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4s, deſi ign of this Introductian i is 
to facilitate Greek Compoſition. 
Exzxcisszs of this ſort are found 


uſeful to thoſe, who learn the LATIN 


Language: perhaps too they may be ſer- 
viceable to thoſe, who ſtudy the Gaxkx; 
and may gradually make the one as fa- 


mihar to young Scholars as the other. 


Tae plan purſued i in l td 


tion is as follows. Firſt, the Prepofi: 
tions (which occaſion many ' difficultics to 
learners) are exemplified, that the force 
and proper uſe of them may in ſome mea- 
ſure be aſcertained and underſtood; but 


F703 


more particularly, that the declenfions 


of Nouns may be thoroughly acquired, 
a '2 Some 


1 
N 2 
. 


(w) 
Some few Adverbs are ſubjoined to the 
Prepoſitions, for the ſame purpoſes. The 
Verbs are placed next ; in order that the 
Formation of the Tenſes and the Signs 
of each Tenſe may be perfectly learned. 
Laſt of all comes the Syntax, which is 
made as comprehenſive, and yet as con- 


ciſe, as poſſible. 


TE Authors quoted are the beſt 
and pureſt, equally admirable for Style 
and Matter, 


As this is the firſt work of its kind, 
that has hitherto appeared, ſome indul- 
gence is due to its imperfections. It 
pretends to no greater merit, than that 
of laying a foundation for further im- 
provement; and of aſſiſting in farſt prin- 
ciples thoſe, who wiſh to read with ac- 
curacy or write with propriety, a Lan- 


guage, of all others the moſt elegant, 


expreſſive, copious, and perfect. 
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INTRODUCTION 
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WRITING OF GREEK. 


Prepoſitions exemplified. 


AM#%1. With a Genittve Caſe. 


1. About the love, Aug. Cr. Hom. 
2. About the ſtars, af am. Luc. 
For her ſake, à au. Apollon. 


* 3 
3 4. By Apollo, apy: PuE@». Ia. 
| 5. Near the city, au: mos. Herod. 


With a Dative caſe. 


About the death, ap: « van. 
About me, aui vyw. Hom. 

3. Around his ſhoulders, ap: wwes. Hef. 
4. Around his feet, ap; mss. Apollon. 


With an Accuſatrve caſe. 


1. At ſupper, ap: derrvey, Xen. 
2. Priam, 6 ap Nexapes, Hom, 
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3. Piſan- 


35 
3. Piſander and his aſſociates, & pO: Heics- 


O. Thuctd. | 
4. Cyrus and his ſoldiers, & ap: k. Xen. 


ANA. Commonly with an Accuſative aſe. 


1. Through a place, ava e . Hom. 

2. Amongſt the people, wa Hu©». Ham. 

3. Againſt the river, a Tozu@-. Herod. 
4. In one's mouth, aus goa. Hom. © 

5: Every man a penny, ara Jap. Matth, 


Sometimes by the Poets with a Datrve. 


I. With a ſceptre, AVL THYTTfCN. Hom. 
2. Upon the altars, ava Swu@-. Hom. 
3. Upon the mares, av imme. Pind. 


ANTI. With a Genitive caſe. 


1. For one, «s avn. Hom. 

2. Equal to many, ar. .]. Hom. 

. Becauſe of this, 49 ung. Ari/toph. | 

From being good men, arr azz2@>, Thuc. 

For a mortal, am Im. Tfocr. 

Inſtead of me, 1. e. not I, ar &yw. Eur. 


ano. With a Genitive caſe, 10 


1. From the ſhips, am mus. Ham. 1 
2. With God, or from, «m O . Plat. 
3. After the employments, am ty. Plut, 
4. Out of the wall, am rere. Xen. 

5. By war, am wor. Xen. 


6. Of your things, am ov. 1/oc; 
4 ah 4 7. With- | 
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7. Without arms, a e Thus. 
8. Mathematicians, es am uaFna. Laert. 
9. Improperly, am pers. AÆElian. 


aA. With a Genitrve caſe. 
: . 


1. Through the ſhield, Al aaris. Hom. 
2. By their means, Aſs wros. Tory. 

3. In grief, As rw. Xen. 

4. Amongſt all, 24% as. Herod. 

5. With ink, Ale pear. Plut. 


With an Accuſative caſe. 


1. During the night, A vi. 
2. On account of his virtue, à a Plat. 


E IZ or EE. With an Accuſative caſe. 


1. To a feaſt, «5 wore. Mopb. 
2. For valour, «s Len. 

3. Into Phrygia, « $ Xen. 

4. In the aſſembly, . Achim. 

5. Towards, or forzithe war, es odge. Loo. 
6. Agazjnſt the people, as Iyer. Achim. 

7. On account of juſtice, as du Ari 
8. * three hundred, «s rp οονο T UC. 
9. Amongſt all men, «s ng. Plut. 

10. Within the camp, «s gend. Polyb. 
11. By two, as due. Xen. 

12. One by one, «5 ei. Xen. 


EK before a Confonant, EZ before a Vowel. 
With à Genittve caſe. 


1. From Pylus, « Ho. Hom. | 
A 2 2. From 
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2. From Apia, & Amy. Hom. 

3. His deſcendants, es E eue. Dem. 

4. From this, e ing. Alan. 

5. By the hand, « x«p. Soph. 

6. By means of Teucer, e Tepss, Soph. 

7. According to the laws, e vos. Aſchin. 

8. After dinner, « apy. Nen. 

9. Baſe things inſtead of virtuous, r d «<> 
aca/pos. Eur. | 


10. Blind from having ſeen, Tuches «x did. 


Soph. 


EN. With a Dative caſe. 


1. In the hands, e x«s. Hom. 

Into one's hands, e, x«p. Hom. 

Before witneſſes, e wary. Pat. 

In one's ſenſes, % tavrs. Lucian. 

. Clad in purple, d & myOva. Soph, 

In my power, & &yw. Dem. 

On thee, e ov. Soph. 

From the wine, « owes. Xen. 

On mountains and in meadows, en ogos u 
 Avipary, Len. 


© © OnSh> why 


EHI. With a Genitive caſe. 


1. Upon the Head, m 1 x«ÞanM. Ariſtoph. 
2. About a beautiful 2 m xa)Ns. Plat. 
Before Rhadamanthus, m TadaparJus. L. 


4 To the ſtreams, m pen. Hom. 

5. To Thrace, em @paxy. Thuc. 

6. In my time, e. Dem. 

7. By themſelves, 7. e. ſeparate from others, 
| | 0 & UT » Tuc. 


With 


„ 
With a Dative caſe. 


3. On the earth, em A Hom. 

2. On a horſe, . ir %. Xen. 

3. For the advantage, em azahs. Xen. 
4. In your power, em ov. Dem. 
5. Beſides bread, em owes, Xen. 

6. To the flowers, ir auge. Hom. 
7. Againſt friends, em Ox. Thuc. 
8. Near the river, m mms, Thuc. 
9. For the ſake of gain, em aid. Xen. 

10. On theſe conditions, : res. Xen. 

11. With an army, em 5parwua. Thuc. 

12. For one day, e nuap. Hom. 


With an Accuſative caſe. 


1. To the Door, em Fa. Ariſtoph. 
2. Againſt you, em ov. Dem. 

3. Upon earth, em x FHejiod. 
4. Againſt men, em avIpunes. Hom. 


KATA. With a Genitive caſe. 


1. An oration againſt Cteſiphon, Ae K 
KmynOwv, A ſchin. 
2. From the wall, zara raxss. Herodot. 
3. About the city, xt r N. Aſehin. 
4. Upon the earth, ar xv. Hom. 
5. Under the earth, zara yi. Ariftoph. 
6. Over the mountain, xar as. Hom. 


With a Dative caſe, - © 
(but ſeldom and among the poets only.) 


1. From them, 9 s, He/iod. 


With 
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With an Accuſative caſe. 


f 1. Upon them, c auros, Hom. * 

2. Amongſt the twigs, #«Ta puny. Flom. 

3. At Ambracia, r Aunprxa. Thucyd. 

4. Things relating to the city, ex . V.. 

5. Towards the north-wind, x4 Betas. Th. 

6. By tracts of the feet, zara mus. Nen. 

7. They by themſelves, auns ud aue. Xen. 

8. By tribes, x4α C Hom. 

9. Every month, x4 ww. Demoſth. 

10. Agreeably to the letters, #14 ypuppa. X. 

11. Agreeably to my defire, z&|\, ups. H. 

Greater than can be expected from man, 
Ae 1 al avFpwros. Plat. | | 

| 13. More than in proportion to the number of 

4 | the dead, n vals virus, Th. 

14. Becauſe of poverty, x mwa. Tuc. 
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| META. With a Genitrve caſe. 5 


1. Old age joined with poverty, nas pile we- 
ua. Plato. 
2. To ſide with a perſon, pls ms eu I. 


Af 3. With or in arms, ue e Thuc. 
1 With a Dative caſe. 


5 1. With them, %% . Apollon. 
5 2. Amongſt the immortals, pi] aJzrares. H. 
E” 3. In the army, ua 5pules. Hom. 
A 4. By the hands, piles veg. Hom. 
2 5. To the army, pile naw. Hom. 
6. In the croud, e d. Hom. 


7. Into 
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1 
7. Into contentions, ju] dg, Hom. 
8. Againſt the immortals, ji] aJzvdles. Heſ. 
9. Againſt equals in age, ps dν,ẽ. Hom. 
10. Becauſe of her beauty, Alla xa, Ham. 


11. Next to himſelf, e tavrs. Thuc, 
12. After the war, gie TeAtees. Plat. 


narA. With a Genitrve caſe. 
1. From the king, pa Barinws. Thuc. * 


With a Dative caſe. 


1. With or amongſt men, πꝛ avIpunes, Chr, 
2. With God, ma Stegs. 1 Cor. 


With an Accuſative caſe. 


1. To him, ag alles. Xen. 
2. Near him, mp ads. Hom. 
3. Through the army, mzpa. 5parwua. Tuc. 
4. Except a few, mp yes. Demoſth, 
5. Beyond one's ſtrength, azpa db,. Th, 
6. Wherefore ? mea vie; Dem. | 
7. In compariſon with thoſe who ſpoke, ms 
Avywv. Ariſtot. 
8. As the lengths, mega puns. Ariſtor. 
9. Every third month, azpa wm rexns. Ar. 
10. It wanted little but that, A aD prixpes, 
Tfecr. : 


nNEPI. With a Genitibe caſe. 


r. About words, mg Xoyes. Plat. 
2. For victory, mg4 vn. Hom. 
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1 3. For the ſake of power, e rug. Eur. 
4. Around the cave, mp ares. Hom. 


5. Beyond all, my mas. Hom. 


With a Dative caſe. 


Ns 1. Around his breaſt, mp: 5135. Hom. 

3 | 2. In the roſes, mips edi. Apollon. 

8 3. From my heart, ip: x19. Hom. 

4. For or on account of Menelaus, wy Ne- 
Aa, Hom. 


With an Accuſative caſe. 
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. 1. Around the palaces, h ro agycco, Aen. 
ES 2. Ageſilaus was intent on theſe things, A- 
WE | Aue wv web res, Aen. 

3. Socrates, 6 Tips Ewxparys. Xen. 

4. Towards the gods, wi: Fes. Iſocr. 

5. About the time, eg: we. Ken. 

6. About ſeventy, ln. Thuc. 


neo. With a Genitive caſe only. | 


1. Before the houſes, 270 does. Eurip. 
2. In preference to peace, po «ym. Herod. 
3. For or in defence of his child, apo was. E. 


= 4. Far from the ſhips, amo apo ms. Hom. | 
WW nroz. With à Genitive caſe. 
I 1. Of or from the Trojans, apes Tews. Hom.” 
i 2. From father and mother, . e. on father's 
5 and mother's fide, ages Tame x pos | 
6 porn. LEſchin. | | 
' 3. Near Thymbre, 7p%5 ©vuCm. Hom. - 


4. It 


t 
4. It becomes a man, pes amp. Ariſtopb. 
5. From the eaſtern or weſtern, e d 4 i- 


ws. Hom. . 
6. Before gods and men, wpes Nies u avFparres, 
Hom. 


7. By the gods, or in the name of the gods, 
ges Fees, Dem. 


8. With. juſtice, hg 9izn., Soph. 


With a Dative caſe. 


1. Near the enemy, ge ToA4uus. Thuc, 

2. In his arms, gs ayxanm. Plut. 

3. I am intent on this, s res «ps. Ariftet. 
4. Into the army, geg 5pares. Soph, 

5. Beyond nature, gs Puris. 'Theophr, 


With an Accuſative caſe. 


1. To Olympus, pes OAvures. Hom. 

2. In the temples, pes i4g0y. Plat. 

3. Againſt ſome perſon, woes r. Plut. 

4. Becauſe of the letters, moos £m50)y. Thu. 
5. According to virtue, pes apery. Plut. 

6. In proportion to the dignity, e 4Zupa. 


Dem. 
7. For money, pos apyupier. Theophr, 
TN. With a Dative caſe only. g 
1. With their wives and children, Zuy yu t 


ns. Ham. | 
2. According to the law, ovy voues. Plat. 
3. With or by praiſe, ov eraws. Thuc. 
4. In arms, gow onMv. Eur. 
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THEP. With a Genitive caſe. 


Inſtead of you, ump ov. Tor. 
By or in the name of father and 


vip Taryp xa pri. Hom. 


With an Accuſative caſe. 


1. At or upon or above his head, ump x«Paan. 


mother, 


Beyond bounds, ure erxappers. Luc. 
Contrary to what is right, uTy aiwoa. Hum. 


no. With a Genitive caſe. 


By him, vr eue Iſocr. 
On other accounts, vr aMvxs d,. 


Through want, d edu. Plut. 


Under the arm, n pany. Luc. 


With a Dative caſe. 
Under the earth, ev 4y. Luc. 


Plus. 


Through or becauſe of him, ur" avres, Pl. 


Under the power of the Perſians, iz Nep- 


ons. Herod. 
In the boſom, VT xormres, Hom. 
With much light, n oes Os. 
Under or by the hands, v xp. 


With an Accuſative caſe. 
Under the earth, n . Plut. 


Plut. 
Hom. 


Under him, 1. c. ſubje& to him, d tavrs. 


Xen, | 
At the end, n v,. Aen. 


Adyerbs 


FF OY . 


12 ww 


1. 
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Adverb exemplified. 


AM A. With a Dative caſe. 


1. Together with the day, i e. at day-break, 
Au i ih. Xen. 
2. Together with an attack, 

Ape 1 SFngpopn. T buc- 


ANET. With a Genitive caſe. 


1. Without arms, Avw d. Xen. 
2. Without lamentation, Avw cu. Thuc. 
3. Without war, Aw oAues. Thuc. 


EKTOE. With a Genitive caſe. 


1. Out of the tent, Lamm eures. Eur. 
2. Out of their territories, res 9%. Thuc. 


ENEKA. With a Genitive caſe. 


1. On our daughter's account, $uzamp wine. 
Eur. | 
2. For Cyrus's fake, Kupos wexa. Xen. 

3. On account of what things, « wa. Xen. 


ENT OE. With a Genitive caſe. 


1, Into the houſe, uwiraJoa wres. Eur. 
2. Within the wall, er ro rays. Thuc. 
3. Within the Iſthmus, «res Ih. Thuc. 
' S.-0-: - E 2 Ns 
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E Z a. With a Genitive caſe. 


1. Out of the chariot, ox&yuare gw. Eur. 
2. Out of the houſe, & deuu. Eur. 
3. Out of the country, &w xfwv. Eur. 


E ZN. With a Genitive caſe. . 


1. Into the houſe, Jopare ww. Eur. | 


2, In or within this houſe, Tag: dupare tow, 
Eur. | 
3. In heaven, wpavs ww. Eur. 


nNEAAZ. With a Genitive caſe. 


1. Near the houſe, dope ih, Eur. 
1 | 2. Near the ſhore, axTy mihas. Eur. 


XQPIZ. With a Genitive caſe, 


r. Without my aſſiſtance, e xwes. Eur. 


_ from your daughter, arapFws Nb. 
A. 


D 
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Examples 
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Examples of verbs in the Active, 
Paſſive, and Middle Voices. 


Active Voice. 
Indicative Mood, 


Preſent tenſe. 
1. I wonder, thou laboureſt, he deſponds, we 


think, ye conſult, they hope. 
OaUp Am, WW, a FU pta, Vphrca, NAH, AA ig. 


I judge, thou heareſt, he ſpeaks, we leave, * 
have, they find. 
Kpivco, KW, N, NATW, £0, eU p. 


Imperfect. 

2. J did teach, thou didſt turn, he did ſeek, 
— did ſhew, ye did command, they did 
ca 

Aidaoua, ret, Gree, Moc, apo, KANE, 
I did acquire, thou didſt ſnatch, he did envy, 
we did fend, ye did enjoin, they did believe. 


Hegg, ag, OF Wi, Io, pogaTiu, I tu. 


| 17 Future. 
3. I ſhall ſhe , thou ſhalt do, he ſhall ſhut, we 
ſhall fave, ye ſhall perſuade, they ſhall 


come. 
dau, Hu, XNA, g, werd, He, 


I will 
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I will inſtruct, thou wilt commend, he will 
looſen, we will dare, ye will decree, they 
will bury. 

Hacdtuco, £7 aAWEW, AV, Ayia, mw, Surf 


Preter- perfect. 


4. I have concealed, thou haſt given, he has 
conquered, we have found, ye have fallen, 
they have written. 
Kgurrœ, didi, Vikaw, alp, nl, g Ode. 


Ihaye diſturbed, thou haſt nouriſhed, he hath 
ſerved, we have exerciſed, ye have ſeen, 
they have preſerved. 


Tapær lu, ro: OP, d U,. ufa dia, Paenw, OD lu. 


Preterpluperfect. 


5. I had honoured, thou hadſt loved, he had 


anointed, we had ſent, ye had hurt, they 
had adorned. * 


Tia, u ft, ch, ani Nu, Pant, Mf. 


I had filled, thou hadſt reverenced, he had ſa- 
crificed, we had thought, ye had __ 
they had Hunted. 

apo, tut, Ove, ef, Hiho. Nun. 


1 Aoriſt. 


6. 1 have explored, thou haſt wondered, he 
hath eſtabliſhed, we have prepared, ye 
have enjoyed, they have fought, 


EFeraCa, 


e 
Eferalu, Faupala, Na, NSH, tu, at 


Aaua, TOAEWICWO. 


I have attempted, thou haſt incited, he hath 
loſt, we have taught, ye have delayed, they 
have ſhewn, X 


EN eigec, apc uro, ON, Ad u, oxvit, dun- 
2 
2d Aori/t. 


7. I have ſeen, thou haſt ſuffered, he hath 
fled, we have delighted, ye have ſlain, 
they have carried. N 


kid, T4A%w, Peryw, rep, x rem, Pig. 

I have given, thou haſt caſt, he hath left, we 
have drunk, ye have put, they have taken. 

dent, N, NaTtw, iu, TI 1p, pee. 


2d Future. 


8, I ſhall rejoice, thou ſhalt turn, he ſhall 
nouriſh, we ſhall aſſemble, ye ſhall weave, 
they ſhall find. 8 


Xcuipc, r, Tee O, ayes, ere, ehen. 
1 ſhall hear, thou wilt agitate, he ſhall per- 


ſuade, we ſhall dig, ye ſhall ſow, they 
ſhall play. 3 Wares 


Au, oQuanu, aaa, 0pUTTW, avec, UN 


Paſſive 


A ih n 2 ; 
1 * * R 2 
"AJ 3 „ n 
24 IR 


C 6-) 


Paſſive Voice. 


Indicative Mood, 


Preſent tenſe. 


I am adorned, thou art loved, he is led, 
we are elevated, ye are anointed, they are 
taken. | 


AyaNeuey, e)4T40 pay, ayopuayy wiwpiruay, ahaPopucy, 
ANTKOPCY. 


I am changed, thou art compelled, he is fitted, 
wie are exerciſed, ye are hurt, they are 
terrified, 


AN, avaryualyua, pH, Ted, rι,⁸. 
r. ; 


Imperf. tenſe. 

2. I was wet, thou waſt known, he was ſub- 
dued, we were bound, ye were Judged, | 
they were raiſed. 

Barxopucy, Yi ert, Jauaceucy, dejucy, Nia xf. 
* 

I was reproved, thou waſt drawn, he was ur- 


ged, we were ſoothed, ye were inſtigated, 
they were broken. 


EN αfttft. DKouch, eee, Def, yeh, 
Spur fa. | 
J Future, 


( 


if Future. 


3. I ſhall be waſhed, thou ſhalt be freed, he 
ſhall be ſoftened, we ſhall be deſerted, ye 
ſhall be anointed, they ſhall be conquered. 


Avgopty, Aveptay, {AXAOT LU povooptty, pupoptay, 
uu. 


11 ſhall be diſtributed, it ſhall be opened, thou 
ſhalt be likened, they ſhall be mocked, ye 
ſhall be ſtruck. 


Nepeopecy, averyojpcy, leuft, Fad great, FeTAST YL, 


 Preter-perfets. 

4. I have been moved, thou haſt been preſt, N 
hath been injured, we have been girded, 

ye have been conquered, they have been 

broken. * | 


Neeulouny, ii faul, Shauslies, Cnmihay novanucy, 
Spun lu. 


I have. been inſulted, thou haſt been corrupted, 
he hath been loved, we have been repel- 
led, ye have been cleanſed, they have been 


bent. | 
1056 Ga, OF apoucy, OAopay, 0 NM, x N cigf 
xucraſaa. | 


Preterpluperſect tenſe. 


5: I had been left, thou hadſt been truck; he 
had been prepared, we had been'crucified, 
| — 


Je 


— 
* 


. N 4 Ay 
o P 


©, I 
ye had been ſent, they had been crowned. 


Aerea, amp, TXVAo par, TaALpPHPhU, q, 


Wh nr fe 1 5 
1 had been heard, thou hadſt been blinded, he 
had been manifeſted, we had been obſtruc- 

ted, ye had been called, they had been 
mov "women 
AK#9jhvh, pad, gane, r.. 
1 faul. . 1 * | AT. 


1 Paul poſt Fur. 
6. I ſhall ſoon be ſanctified, thou wilt ſoon be 


accuſed, he will ſoon be armed, we ſhall 


ſoon be chaſen, ye ſhall ſoon be compelled, 
they ſhall ſoon be perfeted. 


Ayuaopucy T@Tyyopiepon, em Mouth, ene, e. : 
; uad, 7 2781 | 


I ſhall ſoon be deceived, it will FI be num- 
bered, they will ſoon be ſuſpended, thou 


wilt ſoon be ſtrengthened, we ſhall ſoon be 
loaded. 


Ar ο]V. aße huet, aprayuay, pwywpey, c Ma. 


ft Aorift | 
I have been humbled, thou haſt been ex- 
alted, he hath been called, we have been 


troubled, ye have been appointed, they 
have been accompliſhed. 


Tata), noopucy, ner Nope cy, naaa, rar u, 


TEAS0pt & , 


It 


PTE" i. 
e r 
* * - * , vp 4 4 * 


** TY a 


( 19 5 
It has been divided, he hath been elevated, it 


has been mixed, we have been wounded, 
they have been routed, ye have been made. 


* 
MiptGoppcy, preTewpcopucy y puryrppcys ru,, re- 
Fact, WT 60h, ' : : 


2d Aoriſt. 


8. I have been heard, thou haſt been turned, 
he hath been buried, we have been ſent, 
ye have been hidden, they have been dipt. 


Au,, opePopuar, Farroppay, ano5iMejucy, XpuRT6> 
ua, G 


I have been perſuaded, thou haſt been beaten, 
he hath been hurt, we have been ranged, 
ye have been faid, they have been ſewn. 


Ha No, ruirregai, GN ea, rat oa Avyopacy , 
da l. 


24 Future. 


9. I ſhall be diſturbed, thou ſhalt be cut, he 
ſhall be ſtruck, we ſhall be burnt, ye fhall 
be depopulated, they ſhall be tranſacted. 


Tag ef, . TATE, DACy pay, x e- 
Joucy, ga ed. | 


C 2 


„5 


Middle Voice. 


1/t Aorift. 


1. I have wi ped myſelf, thou haſt cleanſed thy- 
fel, he hath waſhed himſelf, we have 
aved ourſelves, ye have bound upon 
yourſelyes, they have looſened themſelves. 


= een THUS ret, aer, Ce. 
=_ Gael, PE 
| I have crowned myſelf, thou haſt ſrangle thy- 
. ſelf, he bath ſtruck himſelf, we have ſea- 
ted ourſelves, Je iv reſted yourſelves, 
they haye terrified themſelves. 
Trecasefi, anwyx po, KOnTCA, xo fue, - 
j cu L, Proto . Rot 
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24 Arrif. 


2. I have . myſelf, thou haſt turned 
thyſelf, he hath 1. on himſelf, we have 
offered ourſelves, ye have covered your- 
ſelves, they themſelves have begun. 


ETex0puut, ren, wpbuur, FperPipopas, you? 
dun lolucea, an 


— — = 


— 3 buy. 1 — 4 
— 
r.. * 
- —— —.—— - 


— —Uä— ——— 


Fs 
e 


I have drawn to myſelf, thou haſt taken to 
thyſelf, he hath repelled from him, we 


have deliberated with ourſelves, ye have 
decided 


4 BE 


* 


( on ) 


decided it yourſelves, they have fought 
with each other, * * 

Ilgcom aug: Ye, affe, Are. Ae 
HOW N. 


Perfect tenſe. 


3 I have ſung, thou haſt opened, he hath loſt, 


we have rejoiced, ye have watched, they 
have known. 


Ad, ar, u NH, yu, Yay Opec, dra, V/ 


I haye feared, thou haſt known, he hath come, 
we have ſtood fixed, ye haye made a noiſe, 
they have cried out. 


Aud, «dw, XU > WHY hs, KAGAGH, vpe G. 


Preterpluper fect. 


4. I had caſt lots, thou hadſt taken, he had 
lain hid, we had ſmelt, ye had moved, 
they had ſuffered. 


Aayxarw, Mapcava, Navan, ofa, eg, WAY. : 


1% Future. 


I ſhall make for m ſelf, thou ſhall — 
thyſelf, he ſhall go, we ſhall contend with = 


each other, ye ſhall diſpoſe for yourſelves, 
they ſhall oak for themſelves. 
Totopgy, au., SUN Gr, aac» A. e 
E1TKoppCoppcy. ! 1 
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( 22 ) 
T will contend, thou wilt borrow, he will take 


upon hire, we will conſult, ye will de- 
mand ſatisfaction, they will decree. 


Aixalopey, daveacoppcy, prodoopcy, cf öf-, Tio 
pep, Prop. 


24 Future. 


* 


6. I ſhall beat myſelf, thou ſhalt guard thyſelf, 
| he ſhall oppoſe himſelf, we ſhall turn our- 
ſelves, ye ſhall cover yourſelves, they ſhall 
prepare themſelves. 


Kone, appuvopucy, & fai, armorperoppay, ty 
AuTloucy, ee 


W 


The following tenſes are placed 
indiſcriminately. 


I leave, he is compelled, it has been pro- 
claimed. 


Aera, arααα Knpuore. \ 


He ſhewed, I bound, he went, ye ſhall 1 
order. | 


$179, dba, Baivw, XEALUGW. 
8 We 


8 
We proclaimed, they were aſſembled, he 
began. | 
Kyyuors, aryeipoppcy, au. 


Thou haſt ſlain, he hath prepared, they were. 
Fre, 1 ar hug ibu, 4471 %. 
They ſtood, it hath fallen on, they have incited, 
1514, ume lo, "I OTPUVG, * 
He threw, I have meditated, they will diſmiſs, 
RN, Hlislumgid , anne, 
She nouriſhed, he ſhall give, go ye out. 
Toe d., 3 
Conſume ye, ye may periſh,. I ſpake. 
Kei, NU. One.. 


They have ſhaken, they have been accom- 
paliſhed. IA Aal 


Tiyct o, TEAEUTU UW. 
Ye ſhall come, he committed, we will keep. 
Epxopecy, ETITpETW, S] 
He called, it was looſened, having waſhed. 
Þwyiw, Ava, vic. 
It has been inſtilled, they have collected, 
Erg ue, 4 
they did hear. 
x. 
Iwill ſend, he hath drawn, we ſhall be filled. 
1 N. ara, . 
It 
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Rules of the Greek Syntax 
Exemplified. 


I. A verb perſonal agrees with its nominative 
caſe in number and perſon. © 


1, Telemachus ſpake, Ty ile? erh. Hom, 

2. Oreſtes came, Ope51s epxopuey. Hom. 

3. Laertes laments, | Aa«prys edvgopuats. Ham. 

4. Thenman is within, «de eu amp. Soph. 
* 


II. Nouns plural of the neuter gender are ſome- 
times found with a verb fingular. 


1. Evils exiſt, xaxo cun5apey. Plato. 

2. Animals run, (we. Tpexw. Ariſt. 

3. Other things have depended, O. ag- 
T&0wat, Ariſtot. 


III. Nouns plural of the maſculine and feminine 
genders have alſo ſometimes a verb ſingular. 


1. Hymns are the beginnings, 
Tpres re MH apxy. Pind. 
2. There were three heads, 
Eu. Tpers £04, Eurip. 
D 3. Hairs 
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3. Hairs did grow, 
Ops, exDvojachy. Ariſtot. f 
4. There are not any who abſtain, 
Oux 614pus 6515 amixopey. Plato. 


l 5. There are ſeven furlongs, 
Ein. £714 IO. Herod. 


e 


IV. All nouns dual, as they imply more than one, 
may have verbs or adjettives plural joined 
to them : but nouns plural can then only 
have verbs or adjettives dual, when only 
two things or perſons are implied. 


1. (A dual with a plural) 
Leſt being taken ye ſhould became a prey, 
 MyTws d xvepe tyryvoucy. Hom. 
2. We two beloved (by you) beſeech (you) 
Arropcy dou Pides. Eur. 


3- Having hid (our bodies) we ſhall be con- 


cealed, 
 Kpubns d Eur. 


4. (A plural with a dual) 
The goddeſſes went, 
H He aww, Hom. 


. Agamemnon and Achilles having diſpu- 
teck were diſunited, 
Ee ATperdys Ka Axmevs ug. Hom. 


6. Rivers meet, 
Iloraps ovubary, Tm. 
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V. An adjective agrees with its fubPantivo ve in caſe, 
gender, and number. 


1. The Gorgonian head, dreadful and Hor- 
rible, 


KeOaAy Tegyetos, Auves, Tx H- 
2. The greateſt ſafety, 

Tarie puryis ©. Eur. 
3. Evil communications, 

Ounce xau@>. Menand. 


4. A good man, 
Amp ag. Xen. 


VI. Greek adſectives are found elliptically in all 


genders. 
1. (Maſculine) 
By every way, 
Ex weg (Tpors is underſtood) lian. 


How ſound aſleep, 
as Ga gu (b is underſtood) Luc. 


From this time, 


EZ &ros (por i underſtood) Alien. 


2, (Feminine) 
A mountainous and deſert country, 
Opeues xa to (Vuga is underſtood) Xen. 


A right line, 
O Nes (ypappm is underſtood) Herod, 


By the divine will, 
carers (Yan is underſtood) Hom: 
D 2 3. (Neuter) 
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=_ | with an article, and that elegantly. 


* 
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(Neuter) 
The common council, 
Kos (uAeurypuy is underſtood) Thuc. 


A ſacred gift, 
lege⸗ (gor is underſtood) Ari i/toph. 


The equeſtrian army, 
ImmTixes (Sp 18 underſtood) Ken. 


VII. Plural adjeftives and parliciples often 
change their ſubſtantives into a genitive caſe, 


1. Godly men, 
Euoto15 en N pures. lian. 


2. Virtuous parents, 


Emudus YOVELS. hoer. 
Good men, 
Kah wp. Tfocr, 
Wiſe men, 9 8 
O cup aun gur. Iſocr. 
The written laws, 
O yeypappprves vous, /ocr: 


VIII. The relative agrees with its antecedent in 
1 gender, number, and perſon : but. not always 
1 in caſe, becauſe it ſometimes anſwers to the 


following verb, 


1, The robe which ſhe made, 
Herdes os w)) Hum. 
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2. The ſong which is moſt recent, : 
Audy o515 pt auPnioug. Hom, 


3. There was one Xenophon who followed, 
Exjus Tis ZevoPwv, os owaxauFiu. Len. 


IX. The relative is by the Attics put in the ſame 
caſe as the Antecedent : and that by what 1s 
called Attrattion. 


I, The ſpirit which ye have, 
Ilvevuarros & £xw, 1 Cor, 6. 


2. The word which Jeſus ſpake, 
Ac és tmw Incus. John 4. 
3. The calamities which I have ſuffered, 
IlaFtwy 6 Tagu, Eur, 


X. When two ſubſtantives of a different figniſica- 
tion come together, the latter is put in the Ge- 
nitive caſe. 


I. The murder of your ſons, 
Tes Texvey Qoveg, Eur. 


2. To all the race of men, 
nas avIpwros rye, Eur. 
3. The bodies of men, 
Zope amp. Ken. 


4. The pleaſures of a bad man are evil, 
Ilemges Pas idm au,. Eur. 


XI. The 
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XI. The genitive caſe of a HManlive is often 
5 the former ſubſtantive been under- MY 
ſtood. h | 


1. My rich father's, 
AQvacs rip. Ham. 
2. The king's, 
O Bari. Lucian. 


3. Phocion the ſon of Phocus, 
$Wxiwy © Pwxcs. AElian. l 


4. The ſon of Sophroniſcus, 
O ZwPporoxos. 


XII. Two ſubtantives relating to the ſame thing 
are put in the ſame caſe. 7 


1, O king Agamemnon, Rs 
Ayaptuvay ava, Eur. 
2, Hath one Calchas a prophet returned 
from Troy ? 
KeaAxas Tis GXOpay WAITS em Too Wa ; 
Eur. 
Cyaxares the ſon of Aſtyages, 
O KuaZaprs 0 Aguανν] mais, Ken. 


* 


XIII. Adſectives which fignify deſire, knowledge, 
fullneſs, ignorance, privation, plenty, want, 
dignity, worth, condemnation, acquitting, dif- 
ference; govern a genitive caſe. 


1. The places for exerciſe were full of men, 
TvpraTion Epps pros amp. Len. 


2, It 


= 


It is probable that all things are full of 
3 hopes, 
Elses mas fuiges iN u Nes gli, Xen: 
3- Works worthy the greateſt eſteem, 
Eo TA4505 ae Ken. 


4. Not blameable for im pms 
Aycerios aQporury. ACN.” | 


5. Every ſpeech is futile which is not fol- 
lowed by actions, 


Arras pi Aoyos alas aſs 29 Dem. 
6. Many being skilled in harangues and ac- 
tions, behave inconſiderately, 
Toles eee e Kat m—_ wy, &AGyie 
cows £xw. Iſocr. 


7. One phyſician is a man equal in worth to 
many others, 
kis mTpos amp W005 ara; &. Hom. 


8. A quiver void of arrows, 
Kevog cis Super. Lucian. 


9. All things ſeem to be ſold for riches, 
$awpay was wies aus t- e. Ari ſtor. 


10. Thoſe who have gained their ends, 
O eyxparns Nuo Texypa., Dem. 


11. An age which partakes not of Wen 
Ka xc ayruwyots wwv, Soph, 


XIV. Nouns 


632 ) 


XIV. Nouns partitive, or ſuch as are uſed par- 
titroely, Indefinites, I nterrogatives, and certain 
' numerals, have a genitive after them. 


1. Which of you will tell ? 
Tis ov Opacu 3 - Soph. 


2. Some one of his friends, 
Tis Pikes. Soph. 


3. The only one of mortals, 
Moros [Spolos. Soph. 


4. The younger of the men, 1. e. younger 
men, o vicorepos uV ganros. Tfecr. 


5. The remoteſt of men, 
Eoyares ag. Hom. 


6. No one of mortals. z. . no mortal is 


a happy man, 
| Omros was 2 cud,]uͥ cp. Eur. 


XV. Comparative adjectives, which admit the 
word Than after them in Engliſb, take a ge- 
nitive caſe | 2885 
1. An honourable death is more eligible Ve 

than a baſe life, 

Alpe res Kar Favaros 0 ce Gies. Xen. 


2. There is no greater evil than anarchy, 
Avag xi fc 8% ap arc, Nen. 


3. Who is not more excellent than thoſe 
that are governed, | 
Os de xe u ett 6 agxppures., Plut. 


4. One 


(08 7 


One man may have been more fortunate 


than another, 
EuTuyys e yWoucy av Rog. Eur. 


XVI. Aajectives, which are ——— as if of the 
ſuperlative degree, govern a genitive caſe alſo; 


1. A man both large and Poet the talleſt of 
the Greeks, 
Amp nus re piryas Tt ors Apynes, Tom. 
2. Helen the moſt noble of women, . 
EA dies yu. Hom. 


XVII. The genitive caſe after comparative adiec- 
tives may be varied either by a prepoſition with 
its caſe ; or may be changed into the caſe uſed 

after the verb, ſome conjunction being inter- 


poſed 
1. Wiſer than che children of light, 
$poyiyucs unep yes © Pros, Luke. 


2. Honour leſs than the ſucceſs, 
EA&@T|wy 1 gs 0 XaTpFupars dug. Thuc. : 


3. I have converſed with braver men than 
you, O Mp merep ove Hom. 


— 


XVIII. Adjeftives fignifying advantage, diſad- 
vantage, likeneſs, unlikeneſs, truſt, obedience, 
clearneſs, decency, facility, aſfection, nearneſs, 
equality, or the contraries to any of theſe 
things, govern a dative caſe. 


1. Relying on his bows, 


- oy TITUS. Hom. 


E 2, It 
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2. It will be ſerviceable to us, 
E eu xproijurs. Aen. 
3. Profits equal to the loſſes, 
 Kepdes u%5 ary. Heſ. 


4- There is nothing either ſo ſerviceable or 
becoming to men as order, 
Eau 80kug rug ud eu urt ans albporres, 
ws 1 mig. Ken. | 
5. That, which is always the fame, ſoon 
becomes diſguſting to man, 
O a dis, Mxu i d pures pore 
ens. Lucian. | 
6. They having killed ſome one like Thra- 
ſydzus, 
Onlloles ric Oparudiuces a0 Xen. 


7. You are faithful to my wife and to my 


Iliges Yar hANXES, o 7 b 2 e.. Eur. 


XIX. Aajectiues take after them an accuſative 
caſe, which is governed of xams underſtood, 


1. In form the moſt beautiful, in diſpoſition 
the moſt humane, | 
Eads xaN505, L OiravFpwnreles. Xen. 


2. She is not inferior, neither in ſhape, nor 
ſtature, nor underſtanding, nor works, 
Ov eiu Nip u dk, udt Pun, ud eye. Hom, 


3. Lame in one foot, 
xcbus eriges ws, Hom, 


XX. Verbs, 
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XX. Verbs, which fignify Being; Verbs of gef+ 
ture; and Verbs paſſive of Calling, take after 
them a Nominatrve caſe, 


1. Small changes are oftentimes the cauſes 
of great evils, 
Ilo/Naxis prixpos METH AGIs EY AS KAKOS CUTIC| 
öh . Iſocr. 
2. Leave public concerns, not more rich, 
but more honoured, 
EX Nee EI A MN eU, un %, 
4 N endes. Iſocr. 
3. He went ſilent by the ſhore, 
Bar d axeay ag N. Hom, 


4. You ſeem to be our king, 
Zu b wine [Faris api. Xen. 


XXI. When the verb aut ſignifies to be called, 


it takes a nominative caſe after it. 


1. To be called a potter, 
Hud e any. Lucian. 


2. The Argives were ſaid to be the chief, 
Agyetos aKs eitel ri e Herodot. 


XXII. A nominative caſe is put after ſome other | 
verbs alſo by AttratHon, TY 


1. I am ſenſible that I am wile, | 85 
zuvradia twairs ꝰDοε aps, Plato. 2 
E 2 2, Having 5 


— 4 
», 


1 
2. Having conſidered the matter, I found 


I could not compals it in any other manner, 
EXoTWphr cj EVPITKW ud av amus gr Al- 


per uf. 1ſocr. 


3. Vou ſeem to have been conſcious to your- 


ſelf that you have never neglected them, 
Luyeidlœ Tavrs , M mawnor c. α. Xen. 


XXIII. The verbs api, rvyyavo, uT4Ap%,w, and 7 
veuay are often placed between two nominative + 
caſes, the latter of which is either a participle, 
or a noun with the participle of «yu; if a 
participle, then wy id omitted. The participle of 
eiu is alſo placed after Tyyavw &c. without 

a noun. | | 


1. They were in /Egina, 
TuyxAavw w Aryim . Thuc, 


2. She was naked, $f 
TuYX4Vw YUpHV5 wy. Luc, 


+ 3. That which I am asking, 
be 5 i «a TUY XAVW EOwTHY. Plato, 

I | 4. He is ſleeping, 

0 [! TUY Lav xaFwds. Ariſtoph. 
= 5. One good turn deſerves another, 
9 | | | Xapis pg api 0 TUATHY. Soph, | 


6. If any one be holy and juſt, 

=_ Eau Tis big Ka dic, eps Tryxars. Plato, 
El 7. The ears are leſs faithful than the eyes, 
5 Ous ruyxala pu c rep 2 Fanucs, Her. 
—_— 8. He 
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8, He was not an enemy, | 
Ou ex/Ipos b N ui, Demoſth. 
9. Your huſband was then in his right ſenſes, 
Þpovics i ors mag Tor iv. Eur. 


XXIV. Verbs that imply beginning, ending, de- 
firing, wanting, abſtaining, eſteeming, admi- 
ring, attaining, deſpifing, being diſtant, wan- 
dering from, differing, excelling, commanding, 
Jorbidding, ſparing, partaking, remembering, 
forgetting, regarding or neglecting, enjoying, 
2 Selling, accuſing, pardoning, condemn- 
ing, duty, poſſeſſion, verbs of ſenſe (except 
ſight) and of diſtance, govern a genitive caſe. 


1. He ſhould not obtain ſmaller praiſes, 
Od luca a Try ð eau Ken, 


2. They are not the firſt among the ſecond, 
but the chief of the chief, 
Ou dur eoos odd tuo, N WY£14wv WYEpPOVEUD , Xen. 


3. The kings never deſired greater things, 
O Parnihivg ederum)s pea opryoucy, Aen. 


4. Deſirous of liberty, 
Opt youcy 1 U g. Xen. 


5. He loved all things virtuous, 
Has KaNs ,E?p̃ Aen. 


6. If he · ſhould defire riches, 
E. A. π νẽE i. Len. 


7. All the pleaſures which have the am- . 
nion over many men, 


Ores 19om Toles Ap to av panres. Xen. xi 
8. He 
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8, He ſhrunk not from labours, he with- 

drew not from dangers, he ſpared not money, 
OU Moves vPrupcy, g undbyoę aPiaug, A Xn 

(4% Sende. Xen. = 

9. Thoſe 'who abſtain from pleaſures, 

= ; o amqνν⁊us nom. Xen. 

—_ 10. Leave war and _ 

7 OP Eiuc WoAE95 Key ions. Hlom. 


11. He is ſenſeleſs who forgets his parents, 
Names 6515 Yyoveus err . Soph. 


12. It is the part of a general, 
| Apxpy ett. Aen. 
13. They eſteem thoſe things more, 
Mas auros mi- Aen. 


14. To command one's ſervants, 
Ouetrns apxw. Mſocr. 


15. He enjoyed his preſent fortune, 
AToAauw 6 irapmy, 1/acr. 


16, To cat and drink together, 
Tiros Ka MG N ⁰Hνν An. 

17. They being deceived in their hopes, 
Se e. Herodot. 


18. If any one ſhould hear a noiſe, 
Et rig aucÞavougy Leo. Ariſtopb. 


19. To have a taſte of misfortunes, 
Teeucy xaxcs. Eurip. 


20, You neglect your friends, 
Autatw Dinos, Ken, 


XXV. An 


* 
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XXV. An accuſative caſe is put after all verb of 
ſenſe by the Attics. 


1. You will perceive their meaning, 
Exeeves ofen aac} D, . Wſocy + 
2. I hear theſe things, 
Axuw drs. Herodot. 


3. Do you hear a cry? 
Axu fey; Eur, | 


XXVI. Sometimes the genitive, ſbmetimes the. 
dative, and ſometimes the accuſative caſe is 
put abſolute. 


Genitive. 
1. This being ſo, 
Ob ros wy rere. Ariftot. 


2. As it rained much, 
T f Xen. 


Accuſative. 

1. When it is in your power to eſcape; 
EH O Plut. 

2. Having been ſucceſsful, 
Eb g. Thuc. 


3. And alſo becauſe it is baſe, 
as X24 aTxpos Len. 


Dative. 
t. Which things having been done, 


'Os ywouny, M/ocr, 


2. The 


1 
var. 


des hn... he, 


r 
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2. The year being paſſed, 
Tlaperyuu emaur@>. Ken. 
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XXVII. All verbs put acquifitively, verbs of 
following, contending, praying, uſing, rejoi- 
cing, helping, profiting, giving. reproving, 
meeting, agreeing, d:ſcourfing, envying, obey- 
ing, refiſting, truſting, govern a datiue caſe, 


1. Free men obey the magiſtrates, 
EA Tees apy! Tatopay, Xen. 


= £ 


2. Do not reproach me with the gifts of 
Venus, 
My e | wn Oe AQOpediry, Hom, 
3. To aſſiſt his country, 
Bon Few Taro. Aen. 


4. He obeyed the city, 
Ile: N o/ Tos, Aen. 


5. They give themſelves up to — 
ArynmAcacs avi e Nep. Aen. 


6. He did not uſe ſleep as a thing that had 
power over him, 
Ov u brvos dLororys XpLopecy. Ken. 


7. I rely on your experience, and benevo- 
lence towards me, and the imprudence of the 
enemy, 

Ili5tvw To M aid Ka 1 ou tg EyWw oc N 1 
TW OAEfprics AVI. Aen. 

8. To live baſely is baſe to thoſe who are 

nobly born, 


Zads GUT Vg cur opts © KaNws H . S pb. 
9. Vulcan 


C 4® 


9. Vulcan gave it to Jupiter, * gave ĩt 
to Mercury, Mercury gave it to Pelops, and 
Pelops gave it to Atreus, | 

Aae dd Zeus, Zeus d dan ApyePorrrs, 
Eppucras didtus no, no did. Arpeus. Hom, 


10, It is fit that I ſhould ſerve you, 


” 


deve xpier. Burip. 
11. They ſhall have arms like ours, 
"Oren d taps ary queer iatrig . Aen. 


Zu t 


XXVIII. All verbs take a datiue caſe after them, 
which ſignifies the cauſe, inflirument, or man- 


ner of an action. 


1. On account of your old age and long time 
of abſence, 2 


Drgas xa fang xh. Soph. 
2. Neither by lamentations nor by prayers, 
Ovure eg, M rn. Sopb. 


3. They appeaſed the god with ſinging, 
MoATy Otos iAanxoucy, Hom. 


4. He ſtruck him with his ſceptre, 
EX1TTQOY . Hom. 
5. By words and actions, 
Avyes xa yo. Plut. 
6. She periſhed by the ſchemes of her nurſe, 
| TpoOes Sieg. nx. Eur. 
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XXIX. rrigyo, geg, aprxic, aryanau, When 
they figntfy to be contented, are found with a 
datrue caſe. | 


1. To be content with things preſent, 
ETigyw . 1ſocr. | 


2. To acquieſce in things preſent, 
Agaraw wap, Lucian, 


3. He is not contented with things preſent, 
Oux ape o wy, Jaſepb. 


XXX. Verbs tranſitive have an accuſative caſe 
after them. 


1, He performs nothing, 
Ouders Totw. Soph. 


2, Fear God, honour your parents, reverence 
your friend, 
Otos Pootopay, Yve Tye, Mics aioyuve- 


pay. Jſocr. 


3. He truck his belly, 
Oye reg lo. Hom. 


4. For they do not eat bread, nor drink 
black wine, 


Ov ap cu eco, & ww ado ov». Hom. 


XXXI. Verb of teaching, acting, giving, ta- 
king away, doing good or ill to, abſolving, and 
accuſing, govern two accuſatives. 


1. TI have fed you with milk, 


Ter Tv rig. 1 Cor. 


2. Such 


* 


6 
2. Such things as they may have done to 


others, 
Oiocweg au 0 α M pam. Thocr. 


3. I have taught you theſe things, 
E ov ros didaozopm, Nen. 


4. Who taught his children juſtice, 


O5 Ad d 0 eig Acc τð]]Nnl Xen. 


. How do Priam and the ſons of Priam do 
ſuch evils to you? 

T. ov Heals Tlexrtpues re Tus Teor g. xax 
2 Hom. 


6. He hath done much evil to the Trojans, 
Keaxes Woes rogye Tg Hom. 


7. He deprives me of my goods, 
Amgipic t&yw ,,, 4ſocr. 
8, It is permitted to the Ephori to do this to 
the king, 
EG EOopo 0 Hage g 8 res. Thug. 
9. With what charge has he accuſed you, 
Tis p ov yiypappry; Plato. | 
10. We ought to ask good things of the 


gods, 
on aaic 6 Fits aryages. Aſcbin. 


XXXII. Every verb may alſi take after it an 
accuſative caſe of a 3 noun. 


1. carry on a war, 
TloAtpues monulea. Hom. 


2. They were making ſpeeches, 
Ayzpa aryepeuw. Hom, 
* 3. They 


l 
3. They rejoiced with great joy, 
Exapy putyas xaps. Matth. 
4. I make this juſt complaint, 
Mepurnis dixaus prpPopoy eres, Ariftoph. 
5. Agamemnon hath inſulted me, 
Teps es nuas Upg Ayaptprur. Eur. 


XXXIII. Ferbs paſſive take after them a gent- 
trove caſe of the agent or doer, with the prepo- 
ſolitons s, am, , or ges. 


1. For no one ever complained that he had 
been deprived of any thing by Agefilaus, 
Tiro ep AynmAdes GEpia jhty 25 gotis æanmo'ſe 
EYKANGH. Aen. | 
2. I think that no virtue is exerciſed by 
man, 


Xen: 


3. If any one ſhould defire to be beloved by 
his friends, 
E. rig C O 5epyw emaupee. Nen. 


4. When the mind has been overcome by 
wine, 
Omi d v85 Un owes AO Nep.  Tſocr. 


Eyarys oijpcy #des , aATXE Lay Un a N pures. 


XXXIV. Sometimes the prepoſition is underſtood, 


1. I am inferior to Æſchines, 


ExarTl&a; Airxims. Dem. 
2, To 


( 45 ) 
2. To fink under misfortunes, 
Hilaouey 1 TupPopy. 1/ocrs 


XXXV. Sometimes 1 genitive caſe is chonged 
into the dative.. _ 


. What has been done by others, 
Tis Tpat\w © aMcs, Dem. 


. Baſe actions are taught 1 baſe . 
A ONE pay 
3- How long will ye ſuffer the Rh to 20 
killed by the Greeks ? 
Es ri XTAaVopcy Eco Netos AN,? Hom . 


XXXVI. Paſſive verbs are joined with an. accu- 
alive caſe which is governed of Kara under- 
ſtood. | 


I, I have been diſtrated in my fearful 
mind, ExT# Pogo O. Soph. | 
2. He was delighted in his mind, 


'O & Opry repre. Hom. 


. Being ſmitten in her mind with the love 
of Jaſon, Epws Fupos WrAmerw lac Eur. 


XXXVII. Verbs of the infinitive mood are ſit M 


ter other verbs, or adjettives. 


1. What does ſhe with to have killed me 


Hu ny amoxruvy Fw; Fur. 
2. When 


alſo? 
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2. When he is moſt able to aſſiſt them, 
Hit wtrew l ic ros aut. Eur. 


3. I have learned to have ſimple manners, 
| M O 0 rr d txw. Fur. 
4. Whether he were willing to remain or 
go away? TAY. BY 
Hereps Beropcy HW, 1 ATA, Xen. 


XXXVIII. Inflead of Gerunds and Supines, the 
Greeks uſe ſometimes the inſiniti ve mood either 
with or without an article, or prepoſition : and 

ſometimes a participle. 


{The infinitive mood. 


t. The chief of the Athenians, moſt power- 
ful in ſpeaking and acting, 


eres A,, Atyw Key H ares. 
Thucyd. 5 0 


2. A general the moſt able to ſpeak, to know, 
and to act, | 


ETparhyts inves tr, Na, Yi Nc, I pci 
Tu, , Lyjias. 


3, It is baſe to be done, 
Tlorew cg. jocr. 


4. There are two ſeaſons for ſpeaking, 
Aue % 6 AMryw. Iſocr. 


5. There is an opportunity of hearing and 
deliberating, 
Axnxoa ua G, raps. Dem. 


6. Being 
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6. Being rich conſiſts in the uſing, rather 
than in the poſſeſſing, e 
To f Gps W 0 XPROPtY A 1 BY: 0 xra= 
PIP Ariſtot. 
7. In not underſtanding, 
Ey 0 pun Oper Soph. 


8. The Cretans are skilful in uſing the bow, 
Kons &pu4 TOZwa e No. AElian. 


9. Lo! this hair for crowning, i. e. to be 
crowned, 
IIA 4105 60 x#ararew, Eur. 


10. I willingly give my body for facrificing, 
i. e. to be ſacrificed for my country, 
O 4jucs di ch tſuss vip marex Num dd 
exwy. Eur. 


A Participle.) 


11. Socrates acts unjuſtly in not acknowledg- 
ing thoſe Gods which the city acknowledges, 
Ade Lon pa rns, eg jet ; ro 22 Neos, & 
10 Aen. 


12. By the doing of what he ſays that you 
corrupt the young men, 
Tis Tortw ov O Ag OF aw vies. Plato. 


XXXIX. The infinitive mood is elegantly uſed 
with a nominative cafe before or after it. 


1. For they are not ſent out to be made 
ſlaves, but to be equal to thoſe who are left 
behind, 


Ov Yap £71 Tw SR, N wr To cu 0 A- 
Toes etui, ExApTopucy, Thuc, | 
2. I think 
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2. I think indeed that the king of Aſſyria, 
he who poſſeſſes Babylon and the reſt of Aſſy- 
ria, will bring horſe-men not leſs than twenty 
thouſand, | 

o d Aorupies, 6 HAC exwy rej 1 ag 
Aorupic, ty gut oH irertus fue ary 8 fue eu- 
. Aen. 

3. It will be neceſſary for you to ſave even 
her, gratifying Bacchus, 

Kaxaves TW(W der p aA fprves Atvuores, Lucian. 


4. Pericles ſaid that he would be a friend ag 


far as the altar, 
negiu D Ones fue i Bpprs Pres up. Plut. 


5. Having ſaid that he would rectify other 


things, 
O Nerrog 722 2 Karo . Herod. 


6. Hath ſhe truſted, that when ſhe has killed 
the princes of this country, ſhe ſhall eſcape 
from this Er unpuniſhed ? 

Ile reg, aTMUKTYAS Koipavos by A alles 


vide Oopray dou, Eur. 


XL. When any neceſſity is ſignified the Greeks 
make uſe of verbal adjectiues, which govern 
two caſes : i. e. a dative caſe of the perſon by 
whom, and an accuſative or ſuch caſe as their 
verbs require, of the perſon to whom, or thing 
to which, or action which is done. 


1. We muſt contend, 
Arywniotoy &yw, Nen. 


2, I muſt 
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2, I muſt be anxious, 
ETudagtov wyw., Eur. 


3- We muſt not ſlight the oracle, 
o nne α Kaxigie, Eur. 


4. I muſt obey thoſe who govern me, 
'O Aαννteν?œ tg axu5ia. Sopb. 


5. We muſt uſe the laws which exiſt, and 
not raſhly eſtabliſh new ones, 
O putv vTagxuv vou@» AH Kaules I axy 
un gere. Demoſth. | 


6. You muſt come to me, 
pos &yw ov Topeureor. Eur. 


XLI. Participles govern the ſame caſes, which 
the verbs do from whence they are derived. 


1, For I ſhould be obdurate, if I did not 
pity ſuch an aſſembly, 1 
Anranrynres tap av ets, Tuco dt un u KanOuKTH® 


pov dd. Sopb. 


2. Bearing the meſſage of the god, 
O Frog Prjpan Prpwv. Soph. 

3- Arranging his comrades, 
Os erapos g Hom. 


4. They who do not abſtain from ſmall 
things, certainly will not abſtain from great, 
Os 0 [4%005 en ATEXPEYCS, dy Nov ors ddt 0 4. 
yu; amexoapey. Iſfocr. 
5. Many men deſirous of greater things have 
loſt the preſent, 


oN - HAGHY tus, 0 Tapuwy e 
Dem. : G we XLII. 
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XLII. A participle by Attraction is often put in 
the ſame caſe as the naun or pronoun to which 
it refers, though the common mode of ſpeaking 
may ſeem to require another caſe, 


I. It has been ordained by fate for moſt men, 
that being ſacceſsful they tho 
O Wheages Audapuar unolrer t arpatiwy Popovic, 
Dem. | 
2. It never proved diſgracefully or inglori- 
ouſly to any one, that he had pitied ſuppliants, 
Ouders wor ud c- 2 , ᷣ Mο ,, 6 


| ixerys i,jus. Iſocr. 


. This buſineſs is determined on, that as 
foon as I have killed my children, I will depart 
from this country, 

Ad, Y py, ws TAX 54 liel c Nr, 


z aPoppact A. Eur. 


XLIII. The accuſative caſe of a participle before 
an infinitrve mood frequently: occurs. 


1. Alexander ſaid, it is peculiar to a king, 
when he has done good, to be fpoken ill of, 
AM#Zavdpos Onur Baoiines fur d Mie! KAXWs 
aro, Plut. | 
2. It is abſurd for him, who does not prac- 
tiſe juſt things to teach others concerning juſt 
things, 
Ei 470705 g. & diu ep@- didariw, aun 
4 dixar©- Tay. Demoſth, + 
XLIV. 


uld not be wiſe, 


RI 


vw oe 


( $8 } 
XLIV. A participle is 2 put inſtead of an 


0 
infinitive mood, particularly after verbs of per- 
ſevering, defifting, perceiving, finding, or o- 
ther verbs which may imply ſome affettion of 
the mind. 


1. I will not ceaſe to have God for my de- 
fender, Otos & Amy Tpozrems £0. Soph. 

2. I (Iphigenia) do not refuſe to die, 

©avwy d u cue . Eur. 

3. If any one prides himſelf on the ſtrength 
of his body, let him learn that he is miſtaken 
in his opinion, 

El rig £771 91 T0 wud bu Ogorcco, pave VG - 
un 2)gpeapravw. Plutarch. 

4. He ſhall be faid to have the ſame pollution, 

o ares NEH puacu tx. Eur. 
5. Nor did he ever ceaſe weeping, 
Od Ae ore u ç ,.. Eur. 

6. I had juſt left off going toſchool, 

Apr Tawoucy Quota tus r diderranuc. Luc. 


7. They puniſhed thoſe whom they could 


underſtand to have received bribes, 


KoMale ig an aoJa 2 deopedextc, Dem. 


8. If you appeared not to do thoſe things, 
E. Pauveppcy e705 pun Hh. Tfecr. 


XLV. When a thing is ſaid to be done privately 
or unobſervedly, 4 participle is uſed with the 
verb urbar; which participle agrees with 


the ſame nominative caſe that the yerb does. 
G 2 1. He 


5 


1. He went out under them unobſervedly. 
Aa ure N, . Lucian. 


n 
* * 


— 


8 
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2, He ſhed tears unobſervedly, 
| AavJavw Jaxpuoy N N Hom. 


3. They fled unnoticed by us, 
Aa vyw amodpmui. Xen. 


You did not perceive that you were a ſlave, 
AavFayw d R. Ariſtopb. 


5. They put in unnoticed by them, 
AavFavw autos 9ev. Thuc. | 


XLVI. The article ts uſed to expreſs a thing in a 
more preciſe and particular manner. It alſo de- 
notes an emphaſis and ſome particular excellen- 
cy. It alſo marks either the origin, poſſeſſion, or 
part, or ſome property of a thing: and alſo 
ditinetion in oppofution. It is joined with Sub- 
ftantives, Adjettives, Pronouns, Verbs if the 
Infinitrue Mood, and words indeclinable. 


1. The word was with God, 
| 0 Aoyes tuphs eos 0 Oecs. Jobn. 
2. It ſeems to me to be a more ſecure and a 
better life, (I mean) that of private men, 
E fueN c Ou pes Nies pu dane Kay Ge lian, 
6 6 idlrtuο Tjocr. | 


3- Solon that moſt celebrated of lawgivers, 
O ZwAav 6 d roppodFerns woores, AEſchin. 


4. God directs the affairs of men, 
0 Qtos 6 6 avIpwros ointœ. Tfecr. 


5, Follow 


e, 


1 


Follow pleaſures (I mean) thoſe (which 
are conſiſtent) with reputation, 
H 1dwn Ing, 1 TH L279 Ihr. 
6. Obey the laws, 1. e. thoſe which are ef- 
tabliſhed by the rulers, 
He. N oανα 6 0 Yopbns, 6 L290 0 Baoikivs a 2 


7. Impriety has dominion, 
0 Aormlos £xw dvauis. Eur. 


8. Of the ancient Cadmus, 
| Kadpus 6 u . Soph. 
It is more difficult to keep than to acquire, 
o O © KTnoadry Nes. Demoſth. 


10. They came to Martha and Mary, 
EgX0pucy pes 1 ot Map Na xa; Map. Jobn. 
11. The companions of Paul, 
o at, Haug. Ac. 


12. Our anceſtors, 

O apo tyw, Ifocr. 

13. Of neceility it happens when there is a 
battle for ſome to be conquered, and boy « others 
to conquer, 

EF, evary*n Tvpoaia ray lux v ç⁰αt fue 
Hash, 6 : ν,ẽ-̃. Demoſth. 


14. Learning is ſobriety to the young, con- 
ſolation to the old, riches to the poor, and an 
ornament to the rich, 

H ade 6 lues reos TwOperun, 0 BY f 
reges dl Ni, & dd win wheres, & & n 
Nec equi. Plutarch, 


15. Of which ſide ? 
H bös peepis 3 Dem. 


16. What 
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'O rows & rg Mevryw5 Plato. 


17. Deceit was become juſt, 
To eee re ray dreams Yiropey. Xen. 


18. What is more noble than to aſſiſt our 


friends? T. ro 6 Oi ag aw; Aen. 


19. Priam, Panthous, and Thymcetes, 
00 aw Npiapwes, xc nas Noos, nd Outecir us. 
Hom. | | | 
20. In the preſent time, 
Ey d wv y;peves. Ariſtoph. 
21. Calling him he benefactor, that good 
man, 


Avaxanre c EVEpYETIS, 0 amp 0 a Neg. Xen. | 


XLVII. A noun fignifying Time, and anſwering 

To the queſtion When, is commonly put in the 
genitive or dative caſe ; How long in the ac- 
cigſative or dati ue. 


Genitive. . 
1, He will be with them in a ſhort time, 
Hapeifii euros ALY 05 Nes. Xen. 
2. You went by night, 
Nopevoproy w. Xen. 


{Dative. } 
3. On the third day he ſhal! riſe again, 
'O i, 0 Tprros a . Luke. 
Accuſative. 3 
4. Give me to have power over him for three 


Days, Aidmpu tyw rpeis nie apα %, Ken. 


5. I was 


16. What things are thoſe which you ſpeak ? 
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5. I was carried down all day, 
nus mag p.. Hm. 
6. Thus they feaſted all day, 
as dau menus nap. Hm. 
7. Remaining d mont, 
Eis um peers Hom. f 


1 
9 4 


XLVIII Nouns which fgnify ſpace between place 
and place are put in the accuſative caſe. 2 
1. Epheſus is diſtant from Sardis a journey 
of three days, 
Etoos ax ano Eapdus Tpus nwige adus. 


q 8 p bd 
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Xen. 


2. They were diſtant from each other about 
a furlong, Amex a oro ch Nen. 


3- Which is diſtant from Epipolæ ſix or ſe- 
ven furlongs, 


Os amex aj EM & 1 eta des, Tuc. f 


XLIX. The Greeks, when they ſpeak of places, 5 


very frequently uſe the proper names of thoſe 
places with a prepoſition. + 


1. He was come to Babylon, 
ITpeg G a&Mixvieucye Xen. 

2. At Sparta only it is advantageous to be old, 
EY ETapry juovogs AUTITENES . Plut. 1 

3. They failed to Lesbos, Y 
Ita tr; Atooos, Ken, | 
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L. Sometimes they uſe adverbs in & and om to figs 
nify in or at a place; in d, ce, de, to a place ; 
in ger from a place. as is alſo added to the ac- 
cuſatiue caſes of Subſtanfiges and Adjettives, 
to ſignify to a place. oy gr 

9 

1. Columns at Olympia, 

Tri OAULUTIAT. Tuc. 


2. Now I go to Phthia, 
Nuy «ju G Hom. 


I came from Heaven, 
EpX0[4% t&yw revo. Ney. Hom. 


4. They are gone leading her from the tent, 
O Burrw u Fe ayw, Hom. 


5. They went each to his own home, 
Buvw oixos tha. Hom, k 


6. The ſhout of them deſirous (to return) 
home reached the heaven, 
Abri &paos iy de meg. Hom. 


7. Coming from Oechalia, 
| EH. Oryanudey. Hom. 


8. To call the Greeks to an afſembly, 
Knovorw aye Axes, Hom. 


F. INI S, 


